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1. a%mi%ﬂ (in trend) muaummmmﬂﬂ Lasl a@m’ms] Iuﬂﬁmuu
mwﬁﬂvl,@EJ%(?'I’]&IT]EJﬂ']i’J‘Y]EJViiaI‘Yli‘YIﬂW(I’JVLiJ LW?’]‘“I"Uﬂ%WJU']%‘Yl’JLNEN (Sii%)
L@ﬂauzlum%”lmmmumaamuLLV\Iﬂmmma mm\‘imamﬂm@laamiwmw "uwnuau 8"

ATHAL @’lmhm”l "It is in trend." A1 "Vmauﬂ" tJNLﬂﬂ;JI?jﬂTN "in trend" 681\1@%'/[,1481,@11%”1‘5@1'1’3'1
"trendy" on) “fashionable” GmL‘ﬁumﬂmﬂwVmama'm'lm’n\ivl’mu”lmmuw@laomimmal VT a trendy
haircut ﬂiawuﬂﬂuaw a fashlonable restaurant M4 INNHENY viiaﬁ]'“vl’maa verb to be 11 It is
trendy. %38 It is fashionable. ﬁvlﬂ

2. nas(over) L°IT‘H> L‘ﬁaﬂuuumavvhnase] She is over. VLSJ&IQ’J’I&JVEQJ’IEJLLGIE]EJ’IGI@]I%I]’IH’]ENﬂI]H
d5eitlaBuguyaioudl asfiugy Wiaumwmommwmsmav"l,imsa’? Hatiedd
ﬂu"l‘nﬂmﬁ]mmﬂmmiwmmm‘mmammuﬁm Fonmyainase a139zlmenewn i "exaggerate”
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"He said you walked 30 miles." La10aN1q o 14ad 30 lua
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) "No - he's exaggerating. It was only about 15." lunsen WIWALIBT (LNWIIN) qwnua 15
luates
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. muu mmuamw tDaNaLIaIUnS ﬂ‘]Jaﬂ'J’l YOU re exaggeratlng mamuammm E]El']‘W(ﬂL’Jﬂi‘]
‘l/lw E’]’]ﬁ]l“ﬁ’ﬂ Don't exaggerate ﬁ?%ﬂ’lﬂ?ilfm‘iaﬂLL‘]J‘]Jﬂﬂﬂ'lTY]']Lﬂ%’i]ix‘i L‘J']"ﬂwl"ﬁﬂ’lﬂiﬂ'm'l’l "overact" L1
You're overacting. DYDY (LLE‘I@]GE]']?&JRLLT’]%’%?G)

3. mvi%d soundtrack L’Jmﬂmﬁ]”uaﬂmm %%@ladﬂ’]i@ﬂudNiGﬂW’mﬂ.ﬂ’]H’]aGﬂQE amwmw "I
want to watch a soundtrack film." LL@lmiﬁ]ﬂmw 'l want to watch an English film."
INIIZAMUNNI8VBIAI1 "soundtrack” Aa @ummﬂlumm}um 199N



SWLiwavwoﬁWﬁfaN?@ﬁmmﬂﬁmmﬂﬂm 157M890an71 "l want to watch an English film that
is dubbed into Thai." LW3z¢fi38171 "dub”
oawmoLammﬂ@mmﬂmmmamomﬂmmu"l,ﬂLﬁummau mwmmmmsmol@mwmmmm "a
subtitled film" mmmsmmasﬂmmw L3380 "subtitles” (@895 s MOMMBLENALEASL) 119 a French
film with English subtitles 159 WSaeafitdTsoelanm Wdunwdingw

whiniFasesfidwssslanmiunsideriufidnuaasye infidwnidonianzn "cosed-
captioned films/@i1124%13/television programs" %38 mm"’ﬁnuﬂae] 21 "CC" 1% You should watch a
closed-captioned film to improve your English.
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4%n@nunil 1 ﬂ%vlﬂﬁla\lﬂliﬂﬂ'n "freshy"
mNidvl,ml,saaL‘Wi%"l,&lumsummmwmm’tummomqw a9zl "fresher” nia "freshman” 111 He
is a fresher. ‘ma He is a freshman %38 He is a first-year student wndwin@nwnd 1 muﬂauﬂ
ﬂuvlmll,ismnml,mﬂm fa 9 2 131380 a sophomore, 1 3 13811 a junior LLae 1 4 \3un21 a senior

5.9aW301wiiN ﬂ%vlﬂﬂNﬂWﬂ‘mJﬁW‘ﬂ'n Liﬂﬂam (record) g
ummsmﬂu‘l@mmmuLLa”mﬂim meLLﬂLﬂaﬂumme stress Na12AD maslmiiudnufiulan
LLN%L&TUG%?@Q@I lwmuLaﬂaaaﬂwsNﬂLLin o "5a-A039" 1T He wants to buy a record.
L2198INITOUNULEEY, | broke my own record. auhasafifvasduies
LL@m'mmﬁ]mmmmmﬂ‘immLuJa'n danIalWAN Aa4 stress wmamﬁao smfa mum 3- ﬂas@" Lmr 'l
record the film and we can all watch it later. DUIZDATIILY mw"l,@l,ﬂuvh@waavl,@ FImaSa9TuiN
L3801 "recorder” 811471 3-A85-1005

. 6. maﬂ%mamﬂ m&m% American share imamwlio(@]alﬁ Lﬁu"ﬁ’nmmnumsmu)
vl,rﬂﬂuu,m JILBD U mﬂm%”‘vmwm@mﬂu@mﬁnﬂﬂlmw "Let's go Dutch." %38 "Go Dutch (with
somebody " auuwluLLu‘lﬁ]muauﬂm%ﬁWﬁiiuLuﬂumao"mm@mmmﬂm?
‘Vl@mﬂmmmﬂLawmmuamm maﬂmm’«m”uaﬂmm L8231 "You pay for yourself "
ﬂaLﬂuauiﬂmmNﬂu@mmH LL@mﬂmﬁladmmﬂmmwa(vl,ulmauvl,wum )Lamuamaa ﬂmmiwrﬂ’n "It's
my treat this time," ‘ma "My treat." w38 "It's on me.’ ‘ma "All'is on_me." w38 "I'll pay for you this time."
mmeLiJa’n &Jauamwmao a’mm%”uamwau’n ﬂ'ﬁmmtmﬂamamauﬂu lﬂuamﬂ "It's your treat
next time."

72adwuan (jam) araaw Tunsdian "wan waznasfs "mue2s" 11w We are going to
eat outside. Do you want to jam? 1:1asazaanllfingnnaauan iseeldansin?
1%mmaanqw‘1w%mm jam lunsdluuuit d9navazlean "Do you want to join us?", "Do you want to
come with us?" #3a "Do you want to come along?" 9<@n11

8. L‘ll']NLL‘]Jﬂ (back) @ "He has a good back." Niamoa’smumma”"liﬂum'mmwaal,m WIS
back LLﬂa’N VIEN (mm ) LL@]@MﬂWﬂG’%”W@ﬂG&Iﬂ%ﬂaElﬁ%‘].lﬁ%% m@aﬂm "a backup" FInuB D
ﬂumoaamammyauuauu TILLNRD maﬂa L‘]‘j%ﬂ']aﬂﬁllﬂ
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